V3BEKUCTOH PECIIYBJINKACH ®AHJIAP
AKAJEMUACHU MUHTAKABUHU BYJIUMH
XOPA3ZM MABMYH AKAJIEMUACH

XOPA3M MABMYH
AKAJIEMUSICH
AXBOPOTHOMACH

Axo6opornoma OAK Paécarununr 2016-iun 29-nexadpaaru 223/4-con
Kapopu OusiaH OMOJIOTHUs, KUIIUIOK XY>KaJIUTH, TAPUX, UKTUCOAUET,
¢duosiorus Ba apxuTektypa (angapu oyiirda JOKTOPIIHMK
IUCCepTalUsAIapy aCOCUM WIMHUN HATH)KAJIaPUHU YOIl HTUII TaBCUS
ATUWJITaH WIMHM HALIpJap pyrnxaTura KUpUTUITaH

2024-1/4
BecTHuk Xopesmckou akagemu MabmyHa
N3naercs ¢ 2006 roga

Xupa-2024



bow myxappup:

Aboynnaes Ukpam Hckanoaposuy, 6.¢h.0., npog.

Bom myxappup ypunéocapu:
Xacanoeg llloonuk bexnyramosuu, K.¢h.H., K.u.X.

Taxpup xalaru:

Ab6oynnaes Uxpam Hckanoaposuy, 6.¢h.0., npog.
Aboynnaesa Mybopax Maxmycosua, 6.¢h.0., npog.

Aezzamosa ['ynuexpa A3uzoena, m.g.o.,npogp.
Aumbemos Haemem Kannuesuu, u.¢.o., akao.
Amemos Axy6 Hopucoesuy, 0.6.1., npog.
babaoscanos Xywnym, ¢p.¢h.1., npog.
boboowconosa Catiépa Xywryoosua, 6.¢.H., doy.
bexuanos Jlaspon XKymanazaposuu, x.¢h.o.

bypues Xacan Yymbaesuu, 6.¢h.0., npog.
T'anosrcaesa Jlona Amanasaposna, 6.¢.0., K.u.x.
Jasnemos Canoicap Pasicabosuy, map..o.
Iypouesa I'asxap Canaeena, apx.gh.o.

Ubpacumos Baxmuép Tynaeanosuu, x.¢.0., axao.
HUcemaunos Uexaxocon Omabaesuy, ¢h.g.1., ooy.
Kymanuézos 3oxuo Omaboesuu, @.¢.H., 0oy.
Kymanos Mypam Apenbaesuy, 0.0.H., npog.
Kaouposa llaxnoza Aboyxanunosua, K.¢h.0., npocp.
Kananoapos Hazumxon Hasuposuu, 6.¢h.g.0., K.u.x.
Kapumos Ynyeoex Temupbdaesuu, DSC

Kypbanbaes HUnxom Kymanazaposuu, 6.¢.0., npog.
Kypbanosa Cauda bexuanosna, ¢.g.n., ooy.
Kymaues Yuxyn Omoboesuy, ¢h-m.¢h.o.

Jlamepc JKon, K/x.¢p.0., npogp.

Maiixn C. Duoicen, 6.¢h.0., npog.

Maxmyoos Paypacon Baxoouposuy, ¢.¢.0., K.u.x.
Mupszaee Cuposicudoun 3atinuesut, gh-m.qh.o., npog.
Mupsaesa I'vinapa Caudapugosha, 6.¢.0.
Ilazunos A6oysaeum, 6.¢h.0., npog.

Aboyxanumos Baxpom A60ypaxumosuy, m.¢.o.,npogp.

Paszzaxoea Cypaiié Paz3okoena, k.¢.¢h.0., ooy.
Pamamos Baxmam 3apunosuy, K/x.gh.H., 0oy.
Paxumos Paxum Amascanosuu, m.¢h.o., npog.
Paxumos Mamnaszap Llomypomosuu, 6.¢h.0., npocp.
Paxumosa I'yzan FOrdawosua, ¢.¢.¢.0., ooy.
Pyzmemos baxmusap, u.¢.o., npogp.

Pyzmemos Junuwoo Pyzumboesuy, e.¢.H., K.U.X.
Caoynnaes A3umbou, ¢p-m.¢h.0., axao.

Canaes Canvambex Komunosuu, u.¢h.o., npog.
Canapbaesa I'ynanoam Mawapunoena, ¢.¢h.¢h.o.
Canapoeé Kananoap A6oyanaesuu, 6.¢h.0., npog.
Cagapos Anuwep Kapumosicanosuy, 6.¢h.0., ooy.
Cupooicos Oiibex Ouunosuu, c.¢h.o., npog.
Cobumos Yumacooi Tosxcaxmedosuy, 0.¢.¢.0., K.u.x.
Comunos ['otunuazap, K/x.¢p.0., npog.

Toorcubaes Komunocon Lllapodbumounosuu, 6.¢.0.,
axao.

Xonnues Ackap Opeawesud, 6.¢.0., npog.
Xoamamos baxmuép Pycmamosuu, 6.¢h.0.
Yynonoe Omarnazap Omosiconosud, ¢.¢.o., doy.
Ulaxapboes Opxun Bepouxynosuu, 6.¢h.0., npog.
Opmamosa Kamuna Hemaunosna, ¢..1., ooy.
Dwyanos Pysymboii A6oyanaesuu, 6.¢h.0., npog.
Vpasboee Faiipam Ypasanuesuu, p-m.gh.o.
Vposboes A6oynna Jfypouesuy, ¢.¢h.o.

Xaxcuesa Maxcyoa Cynmonosena, ¢han.g.o.
Xacanos Llloonux bexnyramosuu, k.¢p.H., K.u.X.
Xyoaiibepeanosa /[ypoona Cuouxosna, ¢h.¢.o.
Xyooiibepeanos Onibex Hxpomosuu, PhD, k.u.x.

Xopasm MabMyH akagemusich axOopoTHomacu: wiamui sxkypHai.-Nel/4 (110), Xopasm

Mabmyn akagemwusicu, 2024 . —
http://mamun.uz/uz/page/56

ISSN 2091-573 X

199 6.

— bocMa HampHUHT 2JEKTPOH BapHaHTH

Myaccuc: Y30ekucton PecnyOnmukacu ®annap akaneMusicu MUHTakaBuil Oynmumu — Xopasm

MabMyH akageMuscH

© Xopa3zm MabMyH akaeMusicl HOIUPIUK Oymumu, 2024



http://mamun.uz/uz/page/56

MYHIAPUKA
OUNJIOJNOI'USA PAHIIAPHA

Abdurashidova N.A. Determining the development of fiction through its main stages of
development
Akhmedova S.H., Mizrobova V.R. The problem of gender characteristics in modern language and
discourse
Akhmedova S.H., Shokulova L.B. Lexical semantic analysis of virtual communication in english
written discourse
Allayarova G.N. Ingliz va o'zbek tillarida harakat yo'nalishini ifodalovchi vositalarning leksik-
semantik va funksional tahlili
Alimova K.M. Kampus romani janr sifatida: shakllanish tarixi
Artikova D.A. O‘zbek tilida fitonimlarning lingvistik xususiyatlari
Axmedova M.M. O‘zbek va rus tarixiy nasr janrlarining pragmatik xususiyatlariga doir
Axmedova S.H., Rakhimova N.B. Ingliz va o‘zbek lingvomadaniyatida stereotiplarning pragmatik
tahlili
Bekbergenov H.U. Abstrakt otlarning kognitiv ta’rifi
Bobojonova N.J. Murojaat kategoriyasining tuzilishi va uni ifodalovchi leksik biriklarining
kognitiv mazmuni
Boboyorova M.R. Jane Austen and her influence on society
Boltayeva N.R. The basic concepts and factors of political discourse
Burxonova G. O‘zbek va rus tillarida agrar terminlarning o‘zaro tarjimasi va leksikografik talqini
Djabbarova K.A. Cognitive mechanism of hyperbole in the english language
Do‘smatov S.T. Badi® az-Zamon al-Hamadoniy va uning magomalari
Dustmamatova N.P. Graduonimiya va unga yondosh tushunchalar tavsifi
Egamberdiyeva M.G’. Madaniyatlararo mulogotda nutgiy etiketning antoposentrik paradigmasi
Gadayshaev B.A. Ingliz, fransuz, nemis va boshga tillaridan o’zlashgan harbiy va ijtimoiy
so’zlarning 0’zbek va rus tilshunosligidagi o’rni
Gafurova G.B. Publisistik uslubdagi matnlar elektron tarjimasini funksional pragmatik muvofigligi
Gulyamova M.A. Xalgaro ekologik tashkilotlarning jamoatchilik bilan alogalari mexanizmlari
Jalilova L., Ergasheva F. The pearls of irony in Ernest Hemingway’s novel “The sun also rises”
Jumaniyozova S.Sh. Ingliz frazeologizmlarida tarixiy xotiraning aks etishi
Haydarov A.A., Barnoyeva M. So’zlararo ma’noviy munosabat turlari
Haydarov A.A., Yadgorova M. Inson tuyg’ulari ifodalanishining konseptual-chog’ishtirma tadqiqi
Khidirova M.A., Temirova M.A. Linguocultural analysis of animal names in english and uzbek
languages
Kobilova A.B., Akhmedova M. Political discourse and periphrases used in this field
Kobilova A.B., Ruziyeva D. Advertising as a special type of text
Kudratov A.A. O‘zbekistonda tarjima jarayoni
Masharipova Yu.O. Linguocultural analysis of the uzbek culture cradle named beshik
Maxmudova N.M. Ispan tilida quvonchni ifodalovchi so‘zlarning tasnifi
Maxmudova Sh.M. The role of common phrasal verbs to organize more effective ESL classes
Nematova I. Reklama matnlaridagi imperativnin qo’llanilishining o’ziga xos jihatlari
Odilova G., Xamidova M. Olam milliy lisoniy manzarasida glyuttonik diskursning o‘rni
Qo‘ymuradova G.M. Holat fe’llarini tahlil qilishda assotsiativ metoddan foydalanish
Qurbonova F. A. Mifologik tafakkur va ijodkor badiiy olami
Qurbonova G.A. Qadimgi ingliz gidronimlarining kelib chigish tarixi va yasalishi
Raximboyeva S.F. Xudoyberdi To‘xtaboyevning “Sariq devni minib” romanida bolalar
ruhiyatining ifodalanishi
Rustamov I.T., Amirova N.B. Anekdot janrining diaxronik-sinxronik tahlili
Sabirova N.E. Poetik ramzlar genezisi va 0°ziga xos xususiyatlari
Safarova Z.T., Narzulloyeva M.N. Ch.Dikkensning “Dombi va o‘g’li” asarida bola obrazining
ifodalanishi
Safarova Z.T., Saidova D.B. Ingliz tarbiya romanlarida tarbiyachi va tarbiyalanuvchilar obrazlari
tahlili
Safoyeva S. Tilshunoslikda pragmatik belgilarini tadqgiq qilish

10

12
14
17
19

23
25

28
30
34
38
40
42
45
48

51
53
56
58
61
63
67

69
72
75
78
82
85
87
91
93
99
101
104

107
109
113
116

119
121



XORAZM MA’MUN AKADEMIYASI AXBOROTNOMASI -1/4-2024

4. Holmes J., Meyerhof M. The Handbook of Language and Gender. Oxford: Blackwell Publishing, 2005.

5. Freeman R. & McElhinny B. Language and Gender.// Sociolinguistics and Language Teaching, Cambridge:
Cambridge University Press.1996.

6. Gulbakhor, N., & Umurova, K. (2018). Advantages And Disadvantages Of Using Materials, Textbooks And
Coursebooks. Uureprayxka,(9), 28-29.

7. Taylor J., John R. Cognitive Grammar. Oxford: Oxford University Press, 2002.

8. Key M.R., Male / Female Language (New Jersey, Metuchen, Scarecrow Press, 1975).

9. Lakoff R., Language and Woman's Place (New York, Harper, 1975).

10. Rasulov, Z. (2021). Reduction as the way of the language economy manifestation. Llentp Hay4HBIX
nyonukanuii (buxdu.Uz), 1(1). uzsneueno ot http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/2943

11. Tannen D. You just don’t understand. Women and men in conversation. N. Y., 1990.

12. Erkinovna, Y. F. (2021). Politeness and Culture. International conference on multidisciplinary research and
innovative technologies, 2, 82-86.

13. Erkinovna, Y. F. (2022). The Principle of Politeness in the English and Uzbek Languages. Eurasian Research
Bulletin, 6, 65-70.

14. Yuldasheva, F. (2023). HccremoBanusi BEXIMBOCTH B COBPEMEHHOM JWHTBHCTHKE. Farg ‘ona davlat
universiteti ilmiy jurnali, (1), 480-483.

UDC 808.5
LEXICAL SEMANTIC ANALYSIS OF VIRTUAL COMMUNICATION IN ENGLISH
WRITTEN DISCOURSE
S.H.Akhmedova, PhD, Bukhara state university, Bukhara
L.B.Shokulova, master student, Bukhara state university, Bukhara

Annotatsiya. Ushbu magolada ingliz tili yozma nutgida virtual mulogotning leksik semantik
tahlili muhokama gilinadi. Tadqgiqot leksik tanlovlar onlayn kontekstda yozma nutgning umumiy
semantik tuzilishiga ganday hissa qo'shishiga e'tibor garatgan holda virtual mulogotda so'zlarning
ishlatilishini va ularning ma'nolarini o'rganishga qaratilgan. Xulosalar virtual mulogotning o ‘ziga
xos xususiyatlarini yoritib beradi va ragamli muhitda ma’noni yetkazish uchun tildan foydalanish
usullari hagida tushuncha beradi. Magola virtual aloga mavzusi va uning zamonaviy jamiyatdagi
ahamiyati bilan tanishishdan boshlanadi. Magolaning asosiy gismida aniq leksik elementlar va
ularning virtual alogadagi semantik funktsiyalari ta'kidlangan holda tahlil natijalari keltirilgan.
Muhokama bo'limi topilmalarning sharhlarini taklif giladi va ularning onlayn kontekstlarda tildan
foydalanishni tushunishimizga ta'sirini o'rganadi. Magola tadgigotdan olingan asosiy fikrlarni
umumlashtirib, ushbu sohadagi kelgusi tadgigot yo'nalishlarini taklif gilish bilan yakunlanadi.

Kalit so'zlar: Virtual aloga, Leksik semantika, Yozma nutq, Tildan foydalanish, Onlayn
mulogot, Semantik tahlil, Ragamli muhit.

Armomauuﬂ. B oannou cmamve pacemampueaenics JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUL  AHAU3
suUpmydailbHoco 06LL;€HM}Z 68 NUCbMEHHOM aH2IUUCKOM SA3bIKe. lle]lbIO UCCTIe008ANHUSL  ABIACMCA
UusydeHue ucnojlb3oearnusl Cioe U ux 3HAYEHUll 8 suUpmydaibHOM 06u4eHuu C AKYeHnom Ha mo, KdK
JIEKCUYeCKUll 8bl00p Gnusem Ha 0OWYI CeMAHMUYECKYI0 CMPYKMYpPY NUCbMEHHO20 OUCKYPCA 8
OHJIAUH-KOHMEKCme. Pe3lebmanbl npoauearont ceent  HA  YHUKAIbHblE  XAPAKMEPUCMUKU
BUPMYATbHO20 00WeHUs U 0alom NpedCmasienie 0 mom, KaK s3blK UCNONb3Yemcs OJisl nepeoadu
cmulena 8 yugposou cpede. Cmamuvsi HAUUHAEMCS ¢ 3HAKOMCMBA C MeMOU BUPMYATILHO20 0OWeHUs.
u ee 3Hadenuem 6 COBPEMEHHOM 061/01607’1’168.. B ocnosnot uacmu cmamvu npedcmaeﬂeHbz
pe3yibmambsvl aHaiusda, 6blOeIeHbl KOHKpemHbvle JlIeKcudecKkue e()uHuubz u ux cmuicinoessle gbyHKuuu 6
supmyanvHom oowenuu. B pazoene obcyscoeHus npediazaiomes uHmepnpemayuy pe3yibmamos u
uccvzeéy}omcg UX nocieocmeust OJis Haue20 NOHUMAHUS UCTONb306AHUS A3bIKA 6 OHAAUH-KOHMEKCMme.
Cmamovs saeepuiaenics 0606LL;€HM€M KJllo4eeblx 6b180008, NOJIYYEHHbIX 6 pe3ylibmame uCCﬂ@OO@dHu}Z,
U NPeONoAHCeHUEM HAnpasieHuti 0y0VuWuUx uccied08anull 8 3moi ooiacmu.

Knrwueesvie cnosa: eupmydalbHoe 05L(4€H14€, JIeKcudecKkas cemManmuKd, NUCbMEHHAs pedb,
UCnojilb3o06aHue A3blKa, OHJZCZIZH-KOMMyHuKaI/;uﬂ, ceManmu4ecKuil AHAIU3, uuqbpoeaﬂ cpeda.

Abstract. This article discusses lexical semantic analysis of virtual communication in English
written discourse. The study aims to investigate the use of words and their meanings in virtual
communication, with a focus on how lexical choices contribute to the overall semantic structure of
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written discourse in online contexts. The findings shed light on the unique characteristics of virtual
communication and provide insights into the ways in which language is used to convey meaning in
digital environments. The article begins by introducing the topic of virtual communication and its
significance in contemporary society. The main body of the article presents the findings of the
analysis, highlighting specific lexical items and their semantic functions in virtual communication.
The discussion section offers interpretations of the findings and explores their implications for our
understanding of language use in online contexts. The article concludes by summarizing the key
insights gained from the study and suggesting directions for future research in this area.

Key words: Virtual communication, Lexical semantics, Written discourse, Language use,
Online communication, Semantic analysis, Digital environments

Virtual communication has become an integral part of contemporary society, revolutionizing
the way individuals interact, collaborate, and exchange information. Its significance is evident in
various aspects of modern life, spanning from personal relationships to professional endeavors, and
it has fundamentally transformed the dynamics of human communication.

One of the key areas where virtual communication holds immense significance is in facilitating
global connectivity. Through digital platforms such as social media, instant messaging, and video
conferencing, individuals can transcend geographical barriers and engage in real-time interactions
with people from diverse cultural backgrounds. This has led to the formation of virtual communities,
where individuals can share experiences, ideas, and perspectives, fostering cross-cultural
understanding and solidarity on a global scale.

Furthermore, virtual communication has transformed the landscape of education and learning,
offering access to a wealth of knowledge and resources through online courses, educational platforms,
and virtual classrooms. It has democratized learning opportunities, allowing individuals to acquire
new skills and expertise regardless of their physical location or socioeconomic background.

When conducting an analysis of virtual communication, it is crucial to examine the specific
lexical items and their semantic functions that play a significant role in shaping the dynamics of
digital interactions. Here are some key findings related to lexical items and their semantic functions
in virtual communication:

1. Emojis and Emoticons: In virtual communication, emojis and emoticons serve as essential
lexical items that convey emotions and tone. These graphical elements provide a nuanced layer of
expression, allowing individuals to express sentiments such as happiness, sadness, humor, or sarcasm.
Their semantic function lies in adding emotional context to text-based messages, thereby enhancing
the clarity of communication and fostering empathy in digital interactions.

2. Acronyms and Abbreviations: Virtual communication is characterized by the widespread
use of acronyms and abbreviations, such as "LOL" (laugh out loud), "BRB" (be right back), and "FYI"
(for your information). These lexical items serve the semantic function of condensing language and
facilitating efficient communication within the constraints of character limits in messaging platforms.
They also contribute to the development of a shared digital vernacular among users.

3. Hashtags: In the context of social media platforms, hashtags represent a prominent lexical
item with the semantic function of categorizing and organizing content. By using hashtags,
individuals can associate their posts with specific topics or trends, enabling them to participate in
broader conversations and reach a wider audience. Hashtags also serve as navigational tools, allowing
users to discover related content and engage with like-minded individuals.

4. Internet Slang: The prevalence of internet slang, such as "trolling,” "meme," and "viral,"
reflects the semantic function of linguistic innovation within virtual communication. These lexical
items often originate from online communities and subcultures, serving as markers of digital identity
and shared cultural references. Internet slang contributes to the evolution of language in the digital
age and fosters a sense of belonging among participants in virtual spaces.

5. Phatic Expressions: Phatic expressions, including greetings, small talk phrases, and
acknowledgments (e.g., "Hi," "How are you?,” "Thanks!"), play a crucial semantic function in
establishing rapport and maintaining social cohesion in virtual interactions. These lexical items serve
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as social lubricants, signaling politeness, attentiveness, and engagement, thereby contributing to the
smooth flow of communication in digital contexts.

6. Memes: Memes represent a distinctive form of visual communication that has gained
prominence in virtual spaces. These images or videos accompanied by humorous or relatable captions
serve the semantic function of conveying cultural references, humor, and social commentary. Memes
have become integral to internet culture, shaping online discourse and reflecting the collective
sentiments of virtual communities.

By analyzing a diverse range of virtual communication platforms, including social media,
online forums, and instant messaging applications, the research aims to uncover the underlying
mechanisms through which lexical choices contribute to the construction of meaning in digital
discourse. It investigates how linguistic resources such as slang, neologisms, and emotive language
are employed to imbue written messages with nuanced semantic layers that reflect the communicative
goals and interpersonal relationships of participants. Furthermore, the study explores the interplay
between lexical semantics and contextual factors in virtual communication. It scrutinizes how the
constraints of digital platforms, such as character limits and multimedia affordances, influence the
selection and interpretation of words, thereby shaping the overall semantic structure of written
discourse. Additionally, it examines how the dynamic nature of online interactions, characterized by
rapid exchanges and evolving conversational threads, impacts the semantic coherence and cohesion
of lexical choices within virtual communication.

In summary, the analysis of virtual communication reveals the diverse lexical items and their
semantic functions that underpin digital interactions. From emojis and acronyms to internet slang and
memes, these linguistic elements contribute to the richness and complexity of communication in
virtual spaces, reflecting the evolving nature of language and social interaction in the digital age.
Through a combination of qualitative analysis and computational linguistic methods, the research
seeks to unravel the intricate interrelationships between lexical choices and semantic structures in
online contexts. It aims to shed light on the complex dynamics of language use in virtual
communication, offering insights into the evolving nature of written discourse in digital
environments.
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UO’K 808.3
INGLIZ VA O'ZBEK TILLARIDA HARAKAT YO'NALISHINI IFODALOVCHI
VOSITALARNING LEKSIK-SEMANTIK VA FUNKSIONAL TAHLILI
G.N.Allayarova, o'gituvchi, Navoiy davlat pedagogika institute, Navoiy

Annotasiya. Ushbu ilmiy magolada ingliz va o'zbek tillarida harakat yo'nalishini ifodalovchi
vositalarning leksik-semantik va funksional tahlil gilingan. Til materiali leksik-semantik guruhlarga
ko'ra sohalarda til materialini o'rganish olib boriladi. Birinchi holda biz tinglovchining ehtiyojlariga
asoslangan grammatika haqida gapiramiz, ikkinchisida - so'zlovchining ehtiyojlaridan.

Kalit so"zlar: funksional, tahlili, ingliz tili, o'zbek tili, harakat yo'nalishini ifodalovchi vositalar,
leksik-semantik tahlil.

Annomayun. B Oaunoll Hayumou cmamve NPOU3BEOEH JIeKCUKO-CEMAHMUYECKUll U
DYHKYUOHATbHBIU AHANU3 CPEOCNE BbIPANCEHUS HANPABTIEHUSL OCUCNEUSL 8 AHSTUUICKOM U Y30EeKCKOM
asvikax. Azvikosoi mamepuail usydaemcs no HAanpaeuleHUuAM COcl1ACHO JIEKCUKO-CeMaHmu4eCcKum
epynnam. B nepsom ciyuae peub uoem o epammamure, 0CHO8AHHOU HA NOMPEOHOCIAX CIYULAIOWE20,
a 60 6moOpomM — HA nompe6nocmﬂx coeopAyeco.
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